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Köszönöm!

Ezer és még egy puszi Emodzsensznek, aki fölébresztette bennem az írót!

Köszönet a karcolat.hu lakóinak, akik bírálataikkal, érzékeny és cinikus véleményezéssel segítették bizonytalan nyelvhelyességemet. Éles nyelvükkel vitára, gondolkodásra, tudatos munkára kényszerítettek. A legtöbbet a kellő válasz megfogalmazása közben tanultam! Legyünk bármilyen viszonyban, Nektek köszönhettem, hogy írónak nevezhetem magam! Minden kezdő írónak őszintén javaslom a Karcolat Arénát!

Örökké tartó hála, hozsanna és virágeső Bíró Szabolcsnak, az írónak, a kiadónak, a marketingzseninek, Felvidék leggördülékenyebb fenegyerekének, hogy első zsengéimet kiadta. Kísérjen bő gyermekáldás, fürösszön kegyeiben hitvesed és a múzsa, valósuljanak meg álmaid!

Köszönöm gyermekeimnek, hogy életigenlésükkel, számtalan hétvégi bulijukkal megtanítottak kizárni a világot, és felébresztették bennem azt a beteges makacsságot, azt a csakazértis érzést, ami erőt adott a regény megírására.

Köszönöm új szerkesztőmnek, Kárpáti Gábor Csabának és új kiadómnak, a Helikonnak, hogy bíznak bennem. Köszönöm korrektoromnak, Rusznák Györgynek a türelmet és odafigyelést, amellyel a munkámat gondozta.

Köszönöm Kertai Zalánnak a csodálatos borítót!

Ezer év és még ugyanannyi hála „házi” korrektoromnak, Bányai D. Ilonának a végtelen mennyiségű munkáért, amit sohasem tudok viszonozni (próbálom azért), mert téged nem kell javítani, ó, „félkezes” bajnok
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Előhang

Deres hegyek ölelésében kéklő, ezer ágból egyesülő folyók. Dombhátakon zöldellő, dús lombú erdők, büszke szarvas király, erdők medveréme, farkasszemek villanása és fehér farukat kihívóan a magasba dobáló, utolérhetetlen őzek. Lápi vizek csillanása a zöldben, nagyszarvú marhák fölött csattanó karikás, hucul mén lovasa, toportyánt tépő kuvasz, porködös puszták fölött keringő, gyilkos szemű parlagi sas. Rekedt tülkök hangjára támadó, hegyes süvegű lovasok, nyugatalázó, gyilkos nyílvesszőzápor.

Huj, huj, hajrá!

Huj, huj, hajrá!

Szöszke gyermek fején végigsimító kérges férfitenyér, fateknőből kidagadó tészta, mangalica1 sonkája, csillogó szemű lányok tánca, sok-sok zöld fű. Állatnak, embernek elegendő. Birodalmak pereme és közepe, népek országútjának vége. Idáig jött a vándor, ide hátrált a bátor, itt pihent meg a győztes. Hunok, avarok diadala és végromlása. Germánokat, szlávokat kiseprő hétmagyarok törzse, a nagy kohó, amely néppé olvasztotta az ide érkezőket.

Mi, akik megmaradtunk és itt élünk!

Magyarok országáról, elődeink tetteiről fogok mesélni. Csillogó páncélról, hősi szózatról, nagyúri ármányról is írok, de keveset. Férfiak lesznek és asszonyok. Húsból, vérből valók. Gyengéből erőssé, hitványból nemessé, gyerekből férfivá érők. Nyomorultak válnak győztesé, vagy égnek sikoltva kunyhójuk romjai alatt, sült hús szaga hoz étvágyat vagy forgatja föl a gyomrot. Regénybeli útjaim néha sárosak, sokszor véresek, az ember esendő, sőt hitvány. Némelyik hőssé nemesedik, és van nemes, akinek a hasát vágják föl, hogy lassan haljon meg. A tolvaj cselekszik helyesen, a hősök gyilkosok, az anyák mostohák és a mítoszok hazugok… de csak néha, hála néked, Öregisten!




A tanuló 
– anno Domini 906 –

Az állatok lesunyt fejjel, önfeledten legelték a lédús füvet. Közben persze fel-feltekingettek, mert a ló szereti tudni, mi történik körülötte. Egy pillantás balra az út felé, ahol semmi sem mozdult, másik jobbra, ahol az óriásfák alatt zömök, bőrpáncélos emberek ülték körül a tüzet. Egyik sem volt veszélyes az apró, szikár lovakra. Miután biztonságban tudták magukat, prüszköltek egy jóízűt, és haraptak néhányat a friss fűből. Persze nem akárhonnan, mert a ló szenvedélyesen szereti megválogatni, mit eszik, mit hagy meg. A kevésbé finomat hagyja utoljára. Ha leszakad az ég, ha a semmiből farkasok rohannak elő, a jobbik fűszál már biztonságban van a bendőben, a rosszat meg egye meg a markoláb, ahol van. Nyolc-tíz harapás után egy pillantás az erdőre, egy az útra, majd újra önfeledt válogatás a fűből. Majd minden állat szabadon volt, egy öregedő kancát követtek mindenben, csak néhány izgága lábát béklyózták meg, akik túlzottan szerettek futni. A legjobban akkor szoktak megiramodni, ha a gazda indulni akart. Egy idő után, ha összeszoknak, kinevelődik belőlük ez a huncutság, de alig egy hete tanulják egymást a lovasaikkal, még nem dőlt el, ki kinek parancsol.

A fegyveres lovascsapat az úttól nem messze ülte körül a kondért, amelyben már kezdett bugyborékolni az étel, jó illatokat küldve a világba. Egy őz került az útjukba, azt nyilazta le a legjobb íjász, Taros. Öreg, inas bak került terítékre, az ilyen a sütéstől olyan lesz, mint a csizmatalp, kénytelenek voltak kondérba darabolni, és hosszasan főzni. Acsád, a csapat vezére, a hétpróbás harcos sietni akart. Sohasem vallotta volna be, de ő is unta a szárított húst, no meg a tömlőjében őrizgetett kumiszt is sajnálta megtúrósodni. Módjával kortyingatott belőle, amíg várta, hogy megfőjön a hús. A bak azonban megmakacsolta magát, nem puhult, csak rotyogott, a kumisz viszont vészesen fogyott, ezért Acsád egyre ingerültebben tekingetett maga köré.

Hosszú utat tettek meg, mindannyian elfáradtak, de azért vidáman rikkangattak egymásnak a fiatalok. Acsád vitte őket a nagyfejedelem táborába, hogy megmutassák, mit tanultak tőle. Tudták, hogy ha az öreg megissza a kumiszt, akkor kötekedni fog, megeshet az is, hogy guggolásban járatja körül velük a ligetet, ha bedühödik, mégsem bírtak a vérükkel. Amikor meglátták az öreg lovon görnyedő fiatal kölyköt, aki ugyanarról jött, mint ők, úgy röhögtek, majd beleszakadtak.

– Mi ül azon az öreg gebén? – kérdezte bömbölve a medvényi termetű Ugocsa.

– Varnyú lesz, mert nagyon gubbaszt! – válaszolta Taros, az íjász.

– Varjúnak fiatal, bár tényleg gubbaszt! – vihogott a korán kopaszodó Baksa.

– Vakok vagytok, mint öregapám, amikor benyakal, oszt a szomszéd jurtába tolakszik befelé, ahol egyszer meglátta fürdőzni Emőkét, az ifjú menyecskét. Azt kell nézni, hogy milyen állaton jön a varjú! Kicsi lovon vagy nagy kecskén?

– Meg azt, hogy mit tud az a varjú, amit ti, bajszos asszonynépek nem tudtok! – rikkantott a gebe ifjú utasa, miközben kézenállásba lendült a ló hátán, és füttyögve irányította a felélénkülő állatot. A ló kényes, táncos léptekre váltott, patáit magasra emelve tett egy kört a csapat körül. – Az én kecském ezt is tudja, mert sokkal okosabb, mint akik itt tátják a szájukat! – válaszolgatott büszkén a zömök, domború mellű, tizennégy-tizenöt tavaszt megért kamaszlegény a tőle három-négy évvel idősebb férfiaknak.

– Nyakon váglak, gyerek, oszt szaladhatsz a fejed után, merhogy az lerepül! Én mondom ezt, Ugocsa, akit medvének is szólítanak! – ordította kedélyesen a nagytermetű férfi.

– Nyakon vágnál, ha leszállnék nemes lovamról, aki megjárta a kazár pusztákat, dicsőséggel hordozva hátán vitéz gazdáját. – Miközben beszélt, a ló magasra emelte a farkát, gőzölgő gombócokat tolt ki magából, és büszke nyerítéssel fejezte ki elégedettségét. – Én azonban nem szállok le, te meg nem tudsz leszállítani!

– Nem? – kérdezte Ugocsa.

– Nem biza! Egyen ganét, akinek a szava nem igaz!

– Szedd föl a lovad potyadékát, ne büdösítsen itt nekünk az étkünkbe, aztán menj békével az utadra! – dörmögte Acsád, aki megunta a nagy hangoskodást.

– Fogadjunk, hogy ez az ökör nem vet ki a nyeregből, hiába akkora, mint egy szénakazal! – kiabálta válaszként bátran a gyerek.

– Ugocsa, vállalod? – nézett kérdően az ingerült férfira a vezető.

– Felhajítom egy fára, és reggelig nem engedem le onnan! – pattant föl dühödten a férfi. Nyergét felmarkolva indult a lova felé.

– Ezenkívül megpucolom rendesen a lovát, fát is hordok a tűzre, ha veszítek! – mondta nevetve a gyerek, és hozzátette: – Ha nyerek, akkor annyit ehetek a kondérból, amennyit bírok, aztán valamelyikőtök sötétedésig tanít karddal vívni!

– Hogy micsoda? – állt föl meglepődve Acsád.

– Annyit eszek…

– Azt értem – szakította félbe a gyerek magyarázatát Acsád –, a vívást nem értem!

– A medveember sötétedésig tanít vívni, mert az nemigen megy nekem – magyarázott lelkesen a fiú. – Harcos leszek, kimegyek az egyik tavasszal a fakóképű vasgúnyájúak ellen, meggazdagszom, és azután naponta háromszor eszek!

– Komoly tervek! – bólogatott az idős harcos. – Vesd ki az emberemet a nyeregből! Ha sikerül, én magam tanítalak vívni!

– Lándzsával már tudok valamennyire, de kardra nem telik – magyarázta tovább a gyerek.

– Győzz, és meghallgatlak! – emelte fel a kezét a harcos.

– Gyere varnyú, hadd tanítsalak meg repülni! – ordított lelkesen a medveember Ugocsa, miközben rávezette a lovát a gyerekre. Messzire kihajolva kapkodott a kislegény után, de az ide-oda hajlongva elkerülte a sonkányi kezeket.

Ekkorra már mindenki ott állt körülöttük, röhögve biztatták Ugocsát. A férfi is jól mulatott, de azért odafigyelt ellenfelére. Túl nagy az önbizalmad! – gondolta. – Valami cselre készülsz, kicsi mókus-patkány, ami nem fog sikerülni, mert medve bátyó odafigyel!

A fülsiketítő ordítozás, a rátámadó hatalmas ember megijeszthette a gyereket, mert egyre idegesebben nézelődött, mozgása is szaggatottá, kapkodóvá vált. Lova, a jól képzett, ám öreg harci ló fáradt volt, érződött rajta az egész napos út. Ugocsa messzire kihajolva, kissé óvatlanul nyúlt utána, amikor a nézők meglepetésére a fiú ököllel orrba vágta ellenfelét, aztán hátrahajolva kerülte el a dühödten utánakapó férfi kezét. Ugocsa bőszen nekivezette lovát a másiknak, a két állat teste összeért. A gyerek ijedten körbepillantott, majd a férfi feje felé suhintott. Ugocsa megpróbálta elkapni a felé villanó kart, amelyet elvétett, viszont a másik kezével sikerült meglöknie a kislegényt. A gyerek sikítva bukott oldalra. A nézők felordítottak, mielőtt azonban jobban belemelegedtek volna az ünneplésbe, a vigyorgó kölyökarc újra felbukkant, kezében jókora adag gőzölgő lóganéval, amelyet a diadalittasan ordító Ugocsa arcába vágott. Jutott belőle a férfi szemébe, szájába, ráadásul, miközben átkozódva köpdösött, a kölyök lerúgta a nyeregből.

Mindenki ordított, röhögött, csak Ugocsa köpködött elkeseredetten.

– Nesze! – nyújtotta felé ütött-kopott kulacsát a legényke. – Poshadt, de mosdani jó!

Ugocsa ütése kiverte kezéből a kulacsot. Pörögve szállt a levegőben, a legényke azonban hihetetlen gyors mozdulattal utánakapott, és újra felkínálta. – Adhatsz egy pofont is, mert becsaptalak! – tette hozzá.

Ugocsa akkora fülest adott neki, hogy a legényke hanyatt dőlt a nyeregben.

– Ide azt a vizet! – bömbölte megkönnyebbülve a medveember. A fiú akkora erővel vágta az arcába a kulacsot, hogy a medveember saját magát verte orrba, belekoccant a foga is. Elismerően bólintott ellenfele felé, aztán lemosta arcáról a mocskot. A csapat körülkapta a gyereket. Elismerően veregették a vállát… olyan erővel, hogy majd beszakadt a háta, mert az igazi férfiak így szokták – gondolták a fiatalok.

– Elég lesz már, mert elmegy az étvágyam! – visított a gyerek, és ellökdöste magától a durván csapkodó kezeket.

– Mi a neved kölyök? Melyik törzsből jöttél? – kérdezte Acsád.

– Agacsnak hívnak, és avar vagyok. Vagyis már azelőtt beszéltem a nyelveteket, mielőtt bejöttetek volna. Apámék azt mondták, hogy őseink együtt legeltettek veletek… szavárd mogyeriek vagyunk, de az már nagyon rég volt. Avarból sokkal több élt errefelé, így aztán mi is avarok lettünk… most meg az avarok lesznek mogyeriek, meg én is, és ez így van jól, mert vitéz akarok lenni. Szabad, mogyeri vitéz!

*

Acsádot érdekelte a legényke tudása, az átkozott őzbak meg amúgy is keményebb volt, mint amikor a vízbe tették. Vágott két szablya méretű botot. Tölgyfát keresett hozzá, annak is vastag ágát, hogy minél nehezebb legyen.

Közben már magyarázott is a lelkes kölyöknek.

– Gyakorlókardnak minél nehezebbet kell használni! Ha ezzel is meg tudod csinálni a helyes mozdulatokat, a könnyebb kard repülni fog a kezedben.

– Ez is könnyű! – fitymálta a fiú a súlyt, és megpörgette a kardot.

– Várd ki a végét! Az első fertályóra után le akar majd szakadni a karod, a másodiknál azt kívánod, bárcsak meghalnál, és akkor még a feléig sem értünk az oktatásnak!

– Aha! – válaszolta a legényke, majd ijedt képpel Acsád mögé nézve felkiáltott: – Hű, mennyi lovas!

– Aha! – válaszolta Acsád, oldalba vágva ellenfelét, majd hozzátette: – Eltúlzod! Elég, ha elkerekíted a szemed, ha odakapod a tekinteted. Az igazi ellenfél tudja, hogy harc közben nem szokás mesélni! – Beszéd közben kényelmes lassúsággal döfött a fiú gyomra felé. Mosolygott, amikor a gyerek nehézkesen ellökte a kardját. Döfés után közelebb lépett, majd markolattal mellbe vágta. Agacs ügyesen hátrált. Acsád lefelé sújtott a szablyával, és bólintott, amikor a fiú kivédte. – Láttál már kardot! – jegyezte meg mosolyogva. – Ügyesen véded, bár túlságosan nekiveselkedsz. Nem szénát hánysz, hanem az életed véded! Próbáljuk gyorsabban! – Újra döfött, belépett, ütött, lesújtott. Gyorsabban, mint az előbb, majd még gyorsabban. Agacs védte, sőt egyszer vissza is támadott. Amikor Acsád belépett, a térde felé rúgott. Az öreg oldalra mozdította a lábát, aztán markolattal a fiú arcába vágott. Nem teljes erejével, Agacs feje azonban így is hátrabillent. Az emberek köréjük gyűltek, ordítva biztatták mindkét vívót.

– Adjál neki, bátya! – bömbölte Ugocsa, majd elváltoztatott hangon hozzátette: – Döfd le az öreget, lassú már!

– Fizess be egy közös lányra, és meglátod, milyen gyors vagyok, Ugocsa! – vágott vissza Acsád. Ugyanazt a három mozdulatot csinálta ellenfelével szemben, de most már úgy járt a keze, mint a villám. Az avar védte a támadásokat, azonban egyre jobban gyöngyözött a homloka. Maradt azért benne annyi erő vagy inkább szemtelenség, hogy az egyik belépéskor újra megrúgta Acsádot. Olyan ügyesen számolta ki a mozdulatot, hogy az öreg csak nevetséges farkitolással tudta védeni. A fiatal nézők önkéntelenül felnevettek.

– Okos vagy, hogy megláttad az ismétlődő mozdulatok hátrányát – magyarázta könnyed mosollyal az arcán Acsád. – Ha ki tudod számítani, mit fogok csinálni, már győztél is! Ugyanakkor ne akarj győzni velem szemben, gyerekem! Most tanítalak, és elmondanám, hogy tíz éve nem vágtak meg páros harcban! Ezért is vagyok a nagyfejedelem kísérőinek oktatója. – Abbahagyta a mozdulatok ismétlését, és két-három odavágás után nyakon csapta a fiút a karddal. Ezután nyugodtabban vívtak, majd az öreg megismételte a gyakorolt mozdulatsort. Ezúttal az utolsó sújtás betalált, combon vágta Agacsot.

– Látod, nem gyakoroltad eleget! Ha nem számítasz rá, nem tudod kivédeni, pedig gyorsabb lehetnél nálam! Ifjú test, kellően összecsinálod magad, hogy legyőzz, én azonban többet gyakoroltam! – Észrevette, hogy amíg ő beszél, Agacs leereszti a kardot, pihenteti a karját. Ráordított: – Soha ne engedd le a kardodat! Ha még egyszer meglátom, elverlek, mint az egyszeri gyerek a magányos harcosát, amikor megleste a szomszédasszonyt fürdés közben! Értetted?

– Igen, bátya! – bólintott engedelmesen az avar fiú.

– Jó, akkor gyakoroljunk fordítva! Te támadsz, én védekezek! Ne alattomoskodj közben, most gyakorlunk, nem harcolunk. Azt figyeld, milyen kicsit mozdulok, milyen kevés erőt használok! Támadj, ne kímélj!

Sötétedésig gyakoroltak, és Acsád úgy gondolta, lesz valami ebből a gyerekből.

– Van családod? Van, aki elindítson a világba? Merthogy egy harcosnak nem csak tudás kell! Lóból négy vagy még több, íjból kettő, jó fegyverek, ez utóbbiból tartalék is, mert az élet nem csak győzelemből áll.

– A szüleim meghaltak – válaszolta a gyerek. – Magam vagyok, a vagyonom az, amit rajtam látsz! Ezért is járom az utakat. Pártfogót keresek, aki megadná azt, amit kérnek a harcosokat keresők!

– Nem keresi azokat senki! – válaszolta Acsád. – Annyian vannak, mint réten a fűszál. Tíz reménykedőből egyet vesznek föl, de inkább húszból egyet. Mindnek van fegyvere, lovai, és gyakorlott harcosok. Aki bekerül a törzsfők katonai kíséretébe, az számíthat arra, hogy kijut idegenbe, a bajorok földjére vagy Bizáncba. Ha jól harcol, vagyont szerezhet. Nem adják ingyen a zsákmányt, a bajorok, a bizánciak jó harcosok. A halottak helyére húszan jelentkeznek. Ezeket alaposan kipróbálják, és a legjobbakat megtartják. Mi is egy válogatásra megyünk. Híre jött, hogy Bajorföldön nagy győzelmet arattak a mieink. Csipkedik a büdösöket, mióta két esztendővel ezelőtt csapdába ejtették és orvul megölték, Kurszán urat. El fogják még átkozni a napot, amikor ezt az aljasságot elkövették! Jó zsákmányt szereztek az idén, ám sokan meghaltak. A nagyfejedelem a szokott ezredét küldte, közülük hatvanan örökre megpihentek. Megpróbáljuk, hátha bekerül pár tanítványom. No, menjünk vacsorálni, kíváncsi vagyok, mennyit bírsz enni, nagyon sokat jártattad róla a szád!

A gyerek négyszer szedte tele a tálkáját, de az utolsót már csak nyalogatta. A feje mellé tette, úgy aludt el, hátha megéhezik alvás közben.

Az éjszaka közepén leütötte az őrt, teljesen kifosztotta, majd a férfi közelben legelésző, készenlétben tartott, felnyergelt lovát vezetve beleveszett a sötétbe. Amint a távolabb legelésző lovakhoz ért, még egyet kiszakított a kis ménesből, és nekivágott az éjszakának.




Agacs 
– három évvel korábban –

A nagytestű, erős vászonba öltözött, csizmás bő2 előtt megfáradt arcú ín3 hajolt meg mélyen.

– Adj munkát, és meglásd, többet dolgozok, mint két szolga! Értek a marhákhoz, nekem is volt egy kisebb csordám…4

– Ha volt, volt, de most már nincs, ha egyszer itt állsz előttem. Jó lenne elhinnem, amit mondasz, ismerem azonban az íneket. Ha megunod a kemény munkát, továbbállsz, itt hagysz a legnagyobb szükség idején! Nem dolgoztatok szabadokkal!

– Becsületes ember vagyok, nem csaplak be!

– Becsületes, de szegény ember vagy! Ne szaporítsuk a szót! Dolgozhatsz nálam családostól, viszont akkor a halálod napjáig eladtad magad! Gondoskodom rólad, és te engedelmeskedsz nekem! A szabadságot nem lehet megenni, minek az neked?

– Annál édesebb, minél kevesebb van belőle! – válaszolta Aszlán, a szegény szavárd mogyeri. – Eladom neked magamat…

– És a családodat! – vágott közbe Iddár, a nemzetségfő. – Öreg vagy már, az asszonyod is, nem sokat érek veletek. Ha van gyereked, aki belenő a munkába, akkor talán… Hányan vagytok?

– Az asszony, én, a hatesztendős fiam, két lánygyerek, tíz meg tizenegy tavaszt láttak és… és senki más. – A férfi komoran lehajtotta a fejét.

Iddár ismerte az embereket, tudta, hogy a másik valamit eltitkol.

– Ennyien vagytok a családban, esküszöl? – förmedt rá az avarra.

– Volt még egy fiam, egytucat esztendős, aki megszökött fél esztendeje. Amint felöveztük, már ment is világgá. Dologkerülő, becstelen ördögfattya! Kirabolt egy előkelő mogyeri ifjút, aztán világnak ment. Nem fiam többé, nem tagja a családomnak!

– Én, Iddár, a Megyer törzs Vojk nemzetségének vezetője a szolgálatomba fogadom ezt a családot – mondta hangosan a nemzetségfő. – Az apát, az anyát, egy fiú és két leánygyermeket, akikről életük fogytáig gondoskodom… ha rendesen dolgoznak, és nem sokat jártatják a szájukat. Minden munkát tartoznak elvégezni, amit kiosztok nekik. Legyen erre tanúm az Öregisten, a Boldogasszony, és…

– Démétriosz Kazakisz – tette hozzá egy lila köntöst és csillogó brokátsapkát viselő férfi. – Micsoda hely ez, ahol önként jelentkeznek szolgának haláluk napjáig az emberek? – kérdezte.

– Nem örökös rabok, ha megfizetik a váltságot, újra szabadok és éhesek lehetnek! – nevetett Iddár. – A férfi ára hat hízott ökör, az asszonyé négy, a gyerekeké kettő-három. Amint a gyerekek megérik a tizennégy esztendőt, az áruk annyi, mint a felnőtteké.

*

Az avar kaganátus túlélői nagy szegénységben éltek akkoriban. Kereskedők nem jártak, a marhának nem volt ára. Az egyik ember búzát termelt, a másik állatot vágott, kicserélni azonban kereskedelem nélkül nem tudták. Aszlán nem hagyhatta magára a gulyát, de az asszonyt se küldhette el többnapi járóföldre venni meg eladni. A környék módos gazdái, akiknek volt emberük kereskedni, megszánták, és elfogadták a marháit néhány véka kölesért, búzáért. Tudta, hogy becsapják, próbálkozott is a többi szegénnyel, hogy fogjanak össze, de kevés sikerrel. Itt is, ott is ráfizetett. Elkótyavetyélte a rendes ár töredékéért a kis gulyája javát. Mintha az idő is megállt volna, nem úgy, mint hajdan.

Az öregek mesélték, hogy ősapáik idejében az avarok uralták a vidéket, és azok a törzsek, amelyek velük érkeztek vagy itt éltek, a hódítókhoz csatlakozva. Gazdag itt a föld, jól szaporodnak az állatok, minden, amit belévetnek, a sokszorosával fizet. A gyepűkön túliak rettegték a nevüket, vagy engedelmesen fizették az adót, hogy megkíméljék az életüket. Minden olyan volt, mint a felső világban, Istenatya országában, amíg meg nem érkeztek a vasba öltözött idegenek, akik leromboltak mindent. Megölték a harcosokat, elrabolták a kincseket.

Utánuk, mert a baj sohasem jár egyedül, megjöttek a bolgár lovasok. Ők nem voltak idegenek, a kardjuk azonban pont olyan mélyre vágott, mint a vasba öltözötteké, akiket frankoknak hívtak. A rikoltozó, bőrvértes rokonok is elvitték, amit lehetett, no meg párszor vissza is jöttek gyűjtögetni. Egy idő után azonban nem érte meg az idejövetel, mert elszegényedett a nép. Ami kevesük megmaradt, azt eldugták, és szanaszét szaladtak. Ezért már a bolgárok se jöttek, se a kereskedők, se senki. Mindenki azt ette, azt hordta, amit megtermelt, maga elkészített. Megéltek néhány jobb évet is, olyankor azonban a rablók is felszaporodtak.

Nem érte meg a falvakban élni. Összeállt a rossz emberekből húsz-harminc, aztán lecsaptak egy falura. Nem öltek, csak ha muszáj volt, viszont elvitték, amit tudtak. Aszlán a családjával meg a maradék húsz marhájával bevetette magát a vadonba, elhúzódtak mindenkitől, és éltek, ahogy tudtak. Kölest vetettek, hogy legyen kenyerük, de nem lehetett tudni, kié lesz a termés. Néha meglepték őket öten-hatan, és arattak helyettük. Nem rablók, hanem szegény emberek. A marhákat meghagyták, néha a kölesből is egy keveset. Majdnem hogy szégyenkezve mentek el. Gyűjtögettek, gombát szedtek, a férfi próbált vadászni a pásztorkodás mellett, valahogy megéltek, a marhák azonban egyre fogytak.

Amint az új urak megérkeztek, akik őseik nyelvén beszéltek, már csak tíz állata maradt. Minden olyan lehetett volna, mint hajdan, amikor nem kellett rettegni senkitől, valamiért azonban mégsem lett olyan. Az élet biztonságosabbá vált, a rablók eltűntek, de senki sem akarta eltartani a családot. A régi törzsek, nemzetségek felbomlottak. Az emberek csak a családjukra figyeltek, nem segítettek a másikon.

Az újak nem sok vizet zavartak. Vidám, erőszakos emberek voltak, hatalmas gulyáikat, nyájaikat ide-oda terelték, meséltek a távoli pusztákról, ahol semmi sem állja útját a szemnek, ahol napokig lehet lovagolni, miközben semmi sem változik. A jobb módúak beálltak közéjük, védelmet kértek egy-egy nemzetségfőtől, vagy beléptek a fegyveres kísérők közé, boldogultak. Gulyájukat a mogyeriekével együtt legeltették, kivették a részüket a munkából. A szegények szolgának szegődtek. Aszlán is próbálkozott, de a tíz lesoványodott állat kevésnek bizonyult, hogy a nagy gulyák befogadják. Szabadnak szegény volt, szolgának gazdag. Szegényesen, sok lemondással eléltek addig, amit a nyugati szerzetesek a keresztre feszített isten 903. esztendejének mondtak. Ekkorra elhullott az utolsó tehén is, felövezett fia, akinek a segítségében bízott, megszökött, ő pedig családostól beállt szolgának.

*

Agacs, amióta az eszét tudta, katona akart lenni. Látta a büszkén lovagló mogyeri rokonokat, irigyelte a jókedvüket, a gondtalanságukat.

Nincs más dolguk – gondolta –, csak megeszik a jó, zsíros húsokat, bort isznak hozzá, meg ütik-vágják az ellenséget. Azokat a vasba öltözött rémeket, akik megölték a kagánokat, szegénnyé gyalázták az avar törzseket, a mogyeriek lenyilazták, megverték, megkergették, és elszedték az aranyaikat. Aki katona, az gazdag, naponta ötször eszik, ha úgy hozza kedve, és kedvére öldökölhet.

Még senkit sem ölt meg, de úgy érezte, kedvét lelné benne. Amikor verekedett a maga korabeliekkel, nem kímélte őket, és tetszett neki, hogy félnek tőle. Olyannyira tetszett, hogy nekiment az erősebbeknek, az idősebbeknek is, akik jól elverték. Ilyenkor érezte azt, hogy jó lenne öldökölni. Kiverni a győztesekből a fölényes mosolyt, beletaposni őket a porba, eltörni a kezüket. Olyan akart lenni, mint a harcosok. Figyelte, hogyan beszélnek, mozognak, hogyan mesélik a történeteiket. Nem akarta, hogy ha majd közéjük áll, észrevegyék, hogy avar-mogyeri vagy ahogy még mondták szavárd mogyeri. A gazdagok gyerekeinek kisebb íjat készítettek, és hatévesen már gyakoroltak. Ő az apja íjával próbálkozott, de kellő erő híján mit sem ért vele. Összekínlódott magának egy hitvány botíjat, de sokra nem ment vele. Gyenge volt, félrehordott. Elpazarolta apja nyílvesszőit, amiért a nekikeseredett Aszlán alaposan elverte. A férfi nem született kézművesnek, nem volt elég ügyes ahhoz, hogy nyílvesszőt készítsen. Próbálkozott, de hiába. Miután a gyerek elpocsékolta a vesszőket, nem tudott vadászni. Nem mintha olyan sok vadat lőtt volna, mert a marhák közelében kellett maradnia, de egy szegény családnak egy nyúl vacsorát, egy őz kétheti ennivalót jelentett. Vessző nélkül elmaradt a vadászat, nem tudtak mit tenni a csalánfőzelékre. Amikor napokkal később a tízéves gyerek azt követelte, hogy készítsen neki kis íjat: ő majd ellátja a családot hússal, kedve támadt újra megverni. Belefáradt a reménytelen harcba, az évek óta tartó nyomorúságba. Tehetetlen dühvel ordított, átkozódott. Enillő, a felesége csitítgatta, ám ő sem tudott nevetni a gyerek elszánt bizonykodásán.

Agacs harcolni akart karddal, lándzsával, nyíllal. Lóháton is akart gyakorolni, de lovuk sem volt. Néha megengedték neki, hogy kiöregedett állatok hátára üljön, megbízhatóan ott is maradt, tudta azonban, hogy lovaglótudása nevetségesen kevés a ló hátán felnövő mogyeri gyerekekhez képest. Kard helyett furkóssal hadonászott, a lándzsa helyett is jókora karóval döfködött. Senki sem oktatta, csak kevés barátjával gyakorolhatott. Azért voltak kevesen, mert a szegényeknek dolgozniuk kellett, a gazdagok pedig nem álltak vele szóba. Tudta, hogy neki is dolgoznia kellene, segíteni az apjának a marháknál, vagy az anyjának: karórépát, gombát, kökényt, csipkebogyót meg ezer mást gyűjteni. Rengeteg volt a munka, de nem neki. Amint nem látták, eltűnt, és estig nem jött elő. Apja nem szerette verni, legyintett és köpött egyet, ha előkerült. Anyja néha eltángálta a fakanállal, vagy ami a kezébe akadt, de azt fel se vette. Vissza nem ütött, de úgy védte magát, hogy anyja majd összetörte a kezét csontos alkarján. Az apja észrevette, és nagyon megverte. Ököllel ütötte, és hiába tartotta kitanult módon a karját, az öreg csapásai áttörték a védelmét. Verés közben nem beszélt hozzá, csak a végén, amikor a fiú már nem bírt felkelni a földről. Megmarkolta a grabancát, felrántotta magához, és belesuttogta a fülébe:

– Ha édesanyád üt, akkor megköszönöd, és férfiként tűröd! Ha még egyszer felemeled rá a kezed, letöröm! – Visszalökte a földre, és nem engedte az anyjának, hogy ápolja. Kihívta asszonyát az udvarra, ahol suttogva, sokáig beszélgettek.

Agacs egész éjjel bosszúterveket szőtt:

Az Öregisten is azt segíti, akiben van erő. Beállok katonának, aztán meggazdagszom. Veszek magamnak páncélt, hat lovat, íjakat, hozzá mindenféle nyílhegyet. Madárra, őzre, emberre valót. Nem kínlódok a vesszőkereséssel, annyi aranyam lesz, mint a pelyva! Olyan kardot szerzek, amely mindent átvág, meg… apáméknak negyven marhát, ha már nekem mindenem meglesz! Nem kell érte köszönet, behajtom a ház elé, megbököm a süvegem, és többé nem látnak. Lehet, hogy adok az öregnek pár pofont. Megérdemelné! Lusta íjat csinálni, pedig azt felnőttnek könnyű! Tizenkét éves vagyok, még három-négy év, aztán megyek! Enyém lesz a világ!

Másnap szokás szerint meghallgatta anyját, mit kell aznap csinálnia, és ugyanúgy eltűnt, mint előtte. Nem akart a családjának segíteni, se szűkösen, beosztással élni. Ha az anyja megverte, leszegett fejjel tűrte, ha nem kapott vacsorát, lopott magának. Ha a kamra üres volt, a faluból lopott, amit tudott. Kiásta a veteményt, kitekerte egy tyúk nyakát, ellopta a szántóvető emberek ebédjét.

Egy héttel a nagy verés után is megszökött, bement a faluba, ahol a megszokott módon gyakorlópárt keresett magának.

– Aki avar az legény, aki mogyeri az lepény! – énekelte fahangon, de hangosan, amikor meglátott egy korabeli gyereket, majd folytatta: – Kerek seggű, cifra páva, a mogyeri az mind gyáva!

– Agyoncsaplak, te kis avar senki! – gőgösködött a mogyeri gyerek.

– A seggeden a bolhát! – válaszolta Agacs. – Fogadjunk egy bizáncénius aranyba, egy soliminusba, hogy karddal, lándzsával megverlek… nem is! Nem érdekel a vacak pénz, ha én nyerek, estig lovagolhatok a hátasodon, és lőhetek az íjaddal! Ha meg te nyersz, akkor estig szolgállak, és bármit megteszek… persze azt nem teheted velem, amit asszonyokkal szoktak, de az igazi harcosokat amúgy se érdekli az olyasmi.

– Az aranyat jobban szeretném! – válaszolt vigyorogva az ellenfél. Tizenöt éves volt, nyolc éve gyakorolta a harcot, biztosra vette, hogy legyőzi a rongyos, koszos, jóval fiatalabb avart. – Szemtelen kis fattyú vagy, öröm lesz kiverni belőled a szuszt! Nekem nincs kardom, vagyis hogy itt nincs, de vágok magamnak egy botot, azzal úgy vívhatunk, mintha igazi lenne, disznófülű avar potyadék! – A sértegetés után figyelte ellenfele arcát, mennyire dühítette föl, és furcsállotta, hogy a másik milyen nyugodt.

Lehet, hogy páran lesben állnak, és rám rohannak, ha elkezdjük? – gondolta. Körülnézett, de egyedül voltak a falu szélén. A legközelebbi búvóhely ötvenlépésnyire volt, a ritkán álló, közeli fák törzse vékonyabb annál, hogy bárkit elrejtsen. Fütyörészve vágott magának egy karót a rézveretű késével, amelynek olyan pengéje volt, hogy hetente csak egyszer kellett megfennie. Amikor elkészült, elég ideig nézegette a kést, hogy rongyos ellenfele kellően megcsodálhassa, majd az övén lógó tokjába csúsztatta. Nyugodt léptekkel közelítette meg a másikat. Ide-oda csavargatta a nyakát, megpörgette párszor a botot, hogy érezze a súlyát, a hosszát, majd megállt az avarral szemben.

– A szabályokat meg kéne beszé… – kezdte Agacs, majd meglepett hangon félbeszakította magát. – Ezek érted jöttek? – intett a fejével a fiú mögé. – Az a dagadt nagyon mérges, csak nem az apád?

A mogyeri gyerek meglepve hátrafordult, és Agacs lecsapott. Nem kímélte a másikat, fejre ütött. A mogyeri félig-meddig látta az ütést, kissé el is hajolt, de megszédült. Tétován fölemelte a botját, amelyet Agacs félresöpört, majd ütött. Egyszer, kétszer, háromszor, és a Borsa nembeli Kadosa összecsuklott. Agacs párszor belerúgott az arcába, aztán leköpdöste. A másik eszméletlen volt, meg sem moccant. Az arca erősen vérzett. Agacs megijedt, odahajolt a fiú fejéhez, és megkönnyebbülten hallotta, hogy hörögve, de lélegzik. Irigykedve nézte ellenfele habfehér ingét, farkasbunda hátibőrét. Pillantása a fiú derekára esett, ahol rézveretes kés nyele kandikált ki a tokjából. Mérgesen kirántotta onnan, és megvagdosta vele az inget meg a hátibőrt.

Verekedtünk, és ilyenkor megesik, hogy az ember elveszít ezt-azt. Ha fölébred, fájni fog a feje, nem törődik semmivel, nem veszi észre, hogy elveszett a kése – gondolta.

Elrejtette inge alá a rézveretes gyönyörűséget, és már ébreszteni akarta a másikat, amikor megpillantotta az övéről lelógó pénzeszacskót. Kirántotta a helyéről, belekukkantott. Sápadt ezüstök között meglátott valami sárgát. Kíváncsian kivette, és megcsodálhatta élete első bizanciusát.5 Azt a pénzt, amelynek még a nevét sem tudta rendesen, amelyért egy üszőt is vehetne az apjának.

Ha azt mondom, meggondoltam magam, és mégis aranyba fogadtunk, akkor ez most az enyém! Elveszek még pár dénárt, az ilyen gazdagok úgysem tudják, mennyijük van.

– Hé! – rúgott bele a fiúba. Amikor a második rúgásra mocorogni kezdett, tovább rugdosva meghentergette a porban, és röhögött. – Kelj fel, szépfiú! Koszos lesz a ruhácskád, ha sokat heverészel!

– Csaltál, mocsok! – emelkedett keservesen négykézlábra Kadosa.

– Te ilyen falubolondja vagy? Megártott a csihi-puhi? Kétszer akkora vagy, mint én, de leálltál velem verekedni! Az nem csalás? Gyerekkorodtól tanulod a harcot, nekem meg hagynom kéne, hogy összeverj? Ez a dolgok rendje, ugye? Becsaptalak vagy sem, győztem, te málé! Elvettem a nekem járó bizanticust, ne keresd!

– Bizanciust! Amit pensa aurinak is hívnak, te tinó? Magyarul megmért pénzt jelent! Lovagolni akartál, meg íjászkodni, megszegted a szavad!

– Meggondoltam magam, mégis az arany kell!

– Ilyen nincs, nem ezt beszéltük meg!

– Kit érdekel? Győztem, én mondom meg a szabályokat!

– Összeszaggattad az ingemet, mocsok avar! – A fiú imbolyogva feltápászkodott, és reszketősen nagy levegőt vett. Kezét az övére tette, kihúzta magát, majd amikor hiába kereste a megszokott nyelet, felordított. – Hol a késem? Amit apám egy hercegtől vett el Bajorföldön? – Előrántotta a pénzes zacskóját, belenézett, gyorsan megszámolta a benne lévőt, és újra ordított. – Elloptál hat dénárt is, meg az aranyamat. Elkaplak…

– Állok elébe! – vágott közbe Agacs, miközben győztes módjára kidüllesztette a mellét.

– …hacsak nem vágják le a jobb kezed! – folytatta a mogyeri fiú. – Ekkora rablásnál már nem bezárnak, hanem levágják a…

Agacs lesújtott. Egyszer, kétszer, háromszor! A földre zuhanó fiú derekáról lerángatta az övét, lehúzta róla a tarsolyt, a kés tokját, a pénzeszacskót. Az övet visszadobta a fiúra. Nem vette el tőle, mert egy férfi életében egy övet használt, azt, amelyet férfivá avatásakor kapott. Tudta, hogy az övért halálra üldöznék. Búcsúzóul fejbe rúgta összetört, vérző ellenfelét, azután felült a lóra, amely most már az övé. Megtapogatta az íjat, amely szintén az övé, és alig várta, hogy használhassa. Egy pillanatra felidéződött benne elgyötört anyja tekintete, de megrántotta a vállát, elhessentette magától a képet. Tizenkét éves volt, fél éve övezték fel, és ezután övé a világ. Elveszi magának, ami kell.

Megtört apja még fél évig kínlódott, azután eladta magát és a családot szolgának.





Jegyzetek

1 Nem ősi fajta, 1791-ben említették először, mégis ez a legmagyarabb disznó, legalábbis nekem, ezért ezt használtam.
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